
INSTRUCTION MANUAL

Laser projector with Christmas figures





Bedankt dat u hebt gekozen voor onze laserprojector met 
kerstfiguren. Deze projector brengt de feestelijke sfeer tot 
leven door prachtige kerstfiguren weer te geven. Perfect 
voor kerstversieringen en feestelijkheden. Bewaar deze 
handleiding voor toekomstig gebruik om een correct 
gebruik van uw projector te garanderen.

Installatie-instructies 
1. Plaats de projector: Steek de pin in de grond voor een 

veilige plaatsing. 
2. Basisinstallatie: Plaats de projector in de basis en draai 

deze stevig vast. 
3. Hoekaanpassing: Draai de schroefknop los om de 

projectiehoek aan te passen. 
4. Zet aan: Zet de projector aan zodra deze correct is 

gepositioneerd.
Waarschuwing: Kijk nooit direct in de lens terwijl de 
projector is ingeschakeld. 
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Specificaties 
 Spanning: 3,6V
 Energieverbruik: 5,4W
 Bedrijfstemperatuur: -20°C tot 40°C
 Waterdichtheidsbeoordeling: IP44
 Kabellengte: 3 meter
 Klasse: II  

Afstandsbediening Instructies 
1. Aan/uit-knop: Zet de projector aan of uit.
2. KLEUR: Wijzigt de laserkleur omvorming.
3. Motorstatusindicator: De projecties stoppen 

met draaien wanneer erop wordt gedrukt.
4. FLASH: Stuurt het laserflits effect.
5. Snelheidsregeling (+ / -): Past de motorsnelheid aan 

(verhogen of verlagen). 
6. Timerinstellingen:
 2H: Werkt gedurende 2 uur, gevolgd door 22 uur inactiviteit. 

De cyclus herhaalt zich elke 24 uur. 
 4H: Werkt gedurende 4 uur, gevolgd door 20 uur inactiviteit. 

De cyclus herhaalt zich elke 24 uur. 
 6H: Werkt gedurende 6 uur, gevolgd door 18 uur inactiviteit. 

De cyclus herhaalt zich elke 24 uur. 
 8H: Werkt gedurende 8 uur, gevolgd door 16 uur inactiviteit. 

De cyclus herhaalt zich elke 24 uur.  

7. RESET: Wist de timerinstelling.
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Veiligheid 
 Kijk nooit direct in de laserstraal; dit kan een oogletsel

veroorzaken.
 Houd een veilige afstand tussen de projector en de 

personen om laserblootstelling te vermijden.
 Houd de lens uit direct zonlicht wanneer u de projector 

buitenshuis gebruikt om interne schade te voorkomen.
 Houd de projector uit de buurt van kinderen en 

huisdieren om ongelukken te voorkomen.
 Zet de projector altijd uit voordat u kabels aansluit of 

loskoppelt. Gebruik de aanbevolen stroombronnen.
 Plaats de projector op een stabiel oppervlak en zet deze 

buitenshuis vast om vallen of schade te voorkomen.
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Vielen Dank, dass Sie sich für unseren Laserprojektor mit 
Weihnachtsmotiven entschieden haben. Dieser Projektor 
bringt festliche Stimmung in Ihr Zuhause, indem er 
wunderschöne weihnachtliche Figuren anzeigt. Perfekt für 
Dekorationen und Feierlichkeiten in der Weihnachtszeit. 
Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zur späteren 
Verwendung auf, um eine ordnungsgemäße Nutzung des 
Projektors sicherzustellen.

Einrichtungsanweisungen 
1. Befestigung des Projektors: Setzen Sie den Stake in den 

Boden ein, um eine sichere Platzierung zu gewährleisten.
2. Basisinstallation: Setzen Sie den Projektor in die Basis 

ein und drehen Sie ihn, um ihn zu befestigen. 
3. Winkelanpassung: Lösen Sie den Schraubknopf, um den 

Projektionswinkel einzustellen. 
4. Einschalten: Sobald der Projektor richtig positioniert ist,

schalten Sie ihn ein. 
Warnung: Blicken Sie niemals direkt in die Linse, wenn der 
Projektor eingeschaltet ist. 
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Spezifikationen 
 Spannung: 3,6 V
 Stromverbrauch: 5,4 W
 Betriebstemperatur: -20°C bis 40°C 
 Wasserdichtigkeit: IP44
 Kabellänge: 3 Meter
 Klasse: II 

Anweisungen zur Fernbedienung 
1. Ein-/Ausschalter:  Schaltet den Projektor ein oder aus.
2. FARBE:   Wechselt die Laserfarbenumwandlung.
3. Motorstatusanzeige:   Die Projektionen hören auf, 

sich zu drehen, wenn sie gedrückt werden.
4. BLITZ:   Steuert den Laser-Blitz-Effekt. 
5. Geschwindigkeitsregelung (+ / -):   Passt die 

Motorgeschwindigkeit an (erhöhen oder verringern).
6. Zeiteinstellungen:
 2H: Betrieb für 2 Stunden, gefolgt von 22 Stunden Pause. 

Der Zyklus wiederholt sich alle 24 Stunden. 
 4H: Betrieb für 4 Stunden, gefolgt von 20 Stunden Pause.

Der Zyklus wiederholt sich alle 24 Stunden.
 6H: Betrieb für 6 Stunden, gefolgt von 18 Stunden Pause. 

Der Zyklus wiederholt sich alle 24 Stunden.
 8H: Betrieb für 8 Stunden, gefolgt von 16 Stunden Pause. 

Der Zyklus wiederholt sich alle 24 Stunden.
7. RESET:   Stornierung der Zeiteinstellung.
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Sicherheit 
 Blicken Sie niemals direkt in den Laserstrahl; er kann 

Augenverletzungen verursachen. 
 Halten Sie einen sicheren Abstand zwischen dem Projektor und 

den Zuschauern ein, um eine Laserbelastung zu vermeiden. 
 Halten Sie die Linse bei der Verwendung des Projektors im 

Freien von direkter Sonneneinstrahlung fern, um interne 
Schäden zu verhindern. 

 Halten Sie den Projektor von Kindern und Haustieren fern, um 
Unfälle zu vermeiden. 

 Schalten Sie den Projektor immer aus, bevor Sie Kabel 
anschließen oder trennen. Verwenden Sie die empfohlenen 
Stromquellen. 

 Stellen Sie den Projektor auf eine stabile Oberfläche und sichern 
Sie ihn im Freien, um Stürze oder Beschädigungen zu vermeiden.
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Merci d’avoir choisi notre projecteur laser avec motifs de 
Noël. Ce projecteur fait revivre l’esprit des fêtes en 
projetant de magnifiques figures sur le thème de Noël. 
Parfait pour les décorations et les célébrations de fin 
d’année. Veuillez conserver ce manuel pour référence 
ultérieure afin de garantir une utilisation correcte de votre 
projecteur.

Instructions d'installation 
1.  Installation du projecteur : Insérez le piquet dans le sol

pour garantir une fixation sécurisée.
2. Installation de la base : Insérez le projecteur dans la base 

et tournez pour le fixer en place.
3. Ajustement de l'angle : Desserrer le bouton à vis pour 

ajuster l'angle de projection. 
4. Mise sous tension : Une fois le projecteur correctement

positionné, mettez-le sous tension. 
Avertissement : Ne regardez jamais directement dans 
l'objectif lorsque le projecteur est sous tension. 
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Spécifications 
 Tension : 3,6V
 Consommation d'énergie : 5,4W
 Température de fonctionnement : -20°C à 40°C 
 Indice de protection : IP44
 Longueur du câble : 3 mètres
 Classe : II  

Instructions de la télécommande 
1. Bouton de contrôle de commutateur:  

Allume ou éteint le projecteur. 
2. COULEUR : Change la conversion des couleurs du laser.
3. Indicateur de statut du moteur :  Les projections 

cessent de tourner lorsqu'on appuie dessus.
4. FLASH : Contrôle l'effet de flash du laser.
5. Contrôle de la vitesse (+ / -) : Ajuste la vitesse du moteur 

(augmentation ou diminution). 
6. Réglages du minuteur : 
 2H : Fonctionne pendant 2 heures, suivies de 22 heures d’arrêt. 

Le cycle se répète toutes les 24 heures. 
 4H : Fonctionne pendant 4 heures, suivies de 20 heures d’arrêt. 

Le cycle se répète toutes les 24 heures. 
 6H : Fonctionne pendant 6 heures, suivies de 18 heures d’arrêt. 

Le cycle se répète toutes les 24 heures. 
 8H : Fonctionne pendant 8 heures, suivies de 16 heures d’arrêt. 

Le cycle se répète toutes les 24 heures. 
7. RESET : Annule le réglage du minuteur.
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Sécurité 
 Ne regardez jamais directement dans le faisceau laser ; 

cela peut causer des blessures aux yeux. 
 Maintenez une distance de sécurité entre le projecteur et 

les spectateurs pour éviter l'exposition au laser. 
 Gardez l'objectif à l'abri de la lumière directe du soleil 

lors de l'utilisation du projecteur à l'extérieur pour éviter 
des dommages internes. 

 Gardez le projecteur à l'écart des enfants et des 
animaux pour éviter les accidents. 

 Éteignez toujours le projecteur avant de connecter ou de 
déconnecter des câbles. Utilisez les sources 
d'alimentation recommandées. 

 Placez le projecteur sur une surface stable et sécurisez-le 
à l'extérieur pour éviter les chutes ou les dommages.

FR

COLOR

2H

2H

6H 8H

FLASH

一 SPEED 一

RESET

10 



Thank you for choosing our Laser Projector with Christmas 
Figures. This projector brings the festive spirit to life by 
displaying beautiful Christmas-themed figures. It’s perfect 
for holiday decorations and celebrations. Please keep this 
manual for future reference to ensure proper use of your 
projector. 

Setup Instructions 
1. Staking the Projector: Insert the stake into the ground

for secure placement. 
2. Base Installation: Insert the projector into the base and

rotate to fix it in place. 
3. Angle Adjustment: Loosen the screw knob to adjust the 

projection angle. 
4. Power On: Once the projector is properly positioned,

power it on. 

Warning: Never look directly into the lens while the 
projector is powered on. 
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Specifications 
 Voltage: 3.6V
 Power Consumption: 5.4W
 Operating Temperature: -20°C to 40°C 
 Waterproof Rating: IP44
 Cable Length: 3 meters
 Class: II

Remote Control Instructions 
1. Power Button: Turns the projector on or off.
2. COLOR  : Switches the laser color conversion.
3. Motor Status Indicator : The projections stop

 rotating  when pressed. 
4. FLASH : Controls the laser flash effect.
5. Speed Control (+ / -) : Adjusts the motor speed (increase 

or decrease). 
6. Timer Settings:
 2H: Operates for 2 hours, followed by 22 hours of 

downtime. The cycle repeats every 24 hours.
 4H: Operates for 4 hours, followed by 20 hours of 

downtime. The cycle repeats every 24 hours.
 6H: Operates for 6 hours, followed by 18 hours of 

downtime. The cycle repeats every 24 hours.
 8H: Operates for 8 hours, followed by 16 hours of 

downtime. The cycle repeats every 24 hours.
7. RESET : Cancels the timer setting.
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Safety 
 Never look directly into the laser beam; it may cause eye 

injury. 
 Maintain a safe distance between the projector and

viewers to avoid laser exposure.
 Keep the lens out of direct sunlight when using the 

projector outdoors to prevent internal damage.
 Keep the projector away from children and pets to avoid

accidents. 
 Always turn off the projector before connecting or 

disconnecting cables. Use the recommended power 
sources. 

 Place the projector on a stable surface and secure it
outdoors to prevent falls or damage.
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Gracias por elegir nuestro proyector láser con figuras 
navideñas. Este proyector da vida al espíritu festivo al 
mostrar hermosas figuras temáticas de Navidad. Es 
perfecto para decoraciones y celebraciones navideñas. 
Guarde este manual para futuras consultas y para 
asegurar el uso adecuado del proyector.

1. Fijación del proyector: Inserte la estaca en el  
suelo para na colocación segura. 

2. Instalación de la base: Inserte el proyector en
la base y relo para fijarlo en su lugar. 

3. Ajuste del ángulo: Afloje la perilla para ajustar 
el ángulo de proyección. 

4. Encendido: Una vez que el proyector esté 
correctamente colocado, enciéndalo. 

Advertencia: Nunca mire directamente al lente mientras el 
proyector esté encendido. 
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Especificaciones 
 Voltaje: 3.6V
 Consumo de energía: 5.4W
 Temperatura de funcionamiento: -20°C a 40°C
 Clasificación de impermeabilidad: IP44
 Longitud del cable: 3 metros
 Clase: II 

Instrucciones del control remoto 
1. Botón de encendido : Enciende o apaga el proyector.
2. COLOR: Cambia la conversión de color del láser.
3. Indicador de estado del motor : Las proyecciones 

 dejan de girar al presionarlas. 
4. FLASH : Controla el efecto de destello del láser.
5. Control de velocidad (+ / -) : Ajusta la velocidad del 

motor (aumenta o disminuye). 
6. Configuración del temporizador : 
 2H: Funciona durante 2 horas, seguido de 22 horas de 

inactividad. El ciclo se repite cada 24 horas. 
 4H: Funciona durante 4 horas, seguido de 20 horas de 

inactividad. El ciclo se repite cada 24 horas. 
 6H: Funciona durante 6 horas, seguido de 18 horas de 

inactividad. El ciclo se repite cada 24 horas. 
 8H: Funciona durante 8 horas, seguido de 16 horas de 

inactividad. El ciclo se repite cada 24 horas. 
7. RESET: Cancela la configuración del temporizador.
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Seguridad 
 Nunca mire directamente al rayo láser; puede causar 

lesiones oculares. 
 Mantenga una distancia segura entre el proyector y los 

espectadores para evitar la exposición al láser.
 Mantenga la lente fuera de la luz solar directa cuando 

use el proyector al aire libre para evitar daños internos.
 Mantenga el proyector fuera del alcance de niños y

mascotas para evitar accidentes.
 Apague siempre el proyector antes de conectar o 

desconectar cables. Utilice las fuentes de alimentación 
recomendadas. 

 Coloque el proyector sobre una superficie estable y
asegúrelo al aire libre para evitar caídas o daños.
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Grazie per aver scelto il nostro proiettore laser con figure 
natalizie. Questo proiettore porta la magia delle feste 
proiettando splendide figure a tema natalizio. Perfetto 
per decorazioni e celebrazioni natalizie. Conservare 
questo manuale per riferimento futuro e per garantire un 
uso corretto del proiettore.

1. Fissaggio del proiettore: Inserire il picchetto nel terreno 
per un posizionamento sicuro.

2. Installazione della base: Inserire il proiettore nella base e 
ruotarlo per fissarlo in posizione.

3. Regolazione dell'angolo: Allentare la manopola per 
regolare l'angolo di proiezione.

4. Accensione: Una volta posizionato correttamente il 
proiettore, accenderlo. 

Avvertenza: Non guardare mai direttamente nell'obiettivo 
mentre il proiettore è acceso. 
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Specifiche tecniche 
 Tensione: 3.6V
 Consumo energetico: 5.4W
 Temperatura di esercizio: da -20°C a 40°C
 Grado di impermeabilità: IP44
 Lunghezza del cavo: 3 metri
 Classe: II 

Istruzioni per il telecomando 
1. Pulsante di accensione : Accende o spegne il proiettore.
2. COLOR : Cambia la conversione del colore del laser.
3. Indicatore stato motore:  Le proiezioni 

smettono di ruotare quando vengono premute. 
4. FLASH : Controlla l'effetto lampeggiante del laser.
5. Controllo velocità (+ / -) : Regola la velocità del motore 

(aumenta o diminuisce). 
6. Impostazioni timer : 
 2H: Funziona per 2 ore, seguito da 22 ore di inattività. Il

ciclo si ripete ogni 24 ore.
 4H: Funziona per 4 ore, seguito da 20 ore di inattività. Il

ciclo si ripete ogni 24 ore.
 6H: Funziona per 6 ore, seguito da 18 ore di inattività. Il 

ciclo si ripete ogni 24 ore.
 8H: Funziona per 8 ore, seguito da 16 ore di inattività. Il

ciclo si ripete ogni 24 ore.
7. RESET :  Annulla l'impostazione del timer.
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Sicurezza 
 Non guardare mai direttamente il raggio laser; potrebbe 

causare danni agli occhi. 
 Mantenere una distanza di sicurezza tra il proiettore e gli 

spettatori per evitare l'esposizione al laser.
 Tenere la lente lontana dalla luce solare diretta quando 

si utilizza il proiettore all'aperto per evitare danni interni.
 Tenere il proiettore lontano da bambini e animali 

domestici per evitare incidenti. 
 Spegnere sempre il proiettore prima di collegare o 

scollegare i cavi. Usare le fonti di alimentazione 
consigliate. 

 Posizionare il proiettore su una superficie stabile e 
fissarlo all'esterno per evitare cadute o danni.
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Dziękujemy za wybór naszego projektora laserowego z 
bożonarodzeniowymi motywami. Ten projektor 
wprowadza świąteczną atmosferę, wyświetlając piękne 
figury o tematyce świątecznej. Idealny do dekoracji i 
świątecznych uroczystości. Proszę zachować tę instrukcję 
do przyszłego użytku, aby zapewnić prawidłowe 
korzystanie z projektora.

1. Mocowanie projektora: Wbij palik w ziemię, aby 
bezpiecznie ustawić projektor.

2. Instalacja podstawy: Włóż projektor do podstawy i
obróć, aby go zamocować.. 

3. Regulacja kąta: Poluzuj pokrętło, aby ustawić kąt 
projekcji.

4. Włączanie: Po prawidłowym ustawieniu projektora, 
włącz go. 

Ostrzeżenie: Nigdy nie patrz bezpośrednio w obiektyw, gdy 
projektor jest włączony. 
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Specyfikacje 
 Napięcie: 3.6V
 Pobór mocy: 5.4W 
 Zakres temperatury pracy: -20°C do 40°C
 Klasa wodoodporności: IP44
 Długość kabla: 3 metry
 Klasa: II

Instrukcja obsługi pilota zdalnego sterowania 
1. Przycisk zasilania : Włącza lub wyłącza projektor.
2. COLOR : Zmienia kolory lasera.
3. Wskaźnik statusu silnika : Projekcje przestają się 

obracać po naciśnięciu. 
4. FLASH : Steruje efektem migania lasera.
5. Kontrola prędkości (+ / -) : Zwiększa lub zmniejsza

prędkość silnika. 
6. Ustawienia timera: 
 2H: Działa przez 2 godziny, po czym następuje 22 

godziny przerwy. Cykl powtarza się co 24 godziny.
 4H: Działa przez 4 godziny, po czym następuje 20 godzin 

przerwy. Cykl powtarza się co 24 godziny.
 6H: Działa przez 6 godzin, po czym następuje 18 godzin 

przerwy. Cykl powtarza się co 24 godziny.
 8H: Działa przez 8 godzin, po czym następuje 16 godzin 

przerwy. Cykl powtarza się co 24 godziny.
7. RESET : Anuluje ustawienia timera.
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Bezpieczeństwo 
 Nigdy nie patrz bezpośrednio w wiązkę lasera – może to 

spowodować uszkodzenie wzroku.
 Zachowaj bezpieczną odległość między projektorem a 

widzami, aby uniknąć ekspozycji na laser. 
 Nie wystawiaj soczewki na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych podczas używania na zewnątrz – 
może to spowodować uszkodzenie wewnętrzne.

 Trzymaj projektor z dala od dzieci i zwierząt, aby uniknąć 
wypadków. 

 Zawsze wyłączaj projektor przed podłączeniem lub 
odłączeniem kabli. Używaj zalecanych źródeł zasilania.

 Umieść projektor na stabilnej powierzchni i zabezpiecz
go na zewnątrz, aby zapobiec przewróceniu się lub 
uszkodzeniu. 
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DECLARATION OF CONFORMITY
Confinity NV, Dorp 16, 9830, Sint-Martens-Latem, Belgium 
declares the following device in sole responsibility: 

Brand name: Vlectro
Product type: Laser projector with Christmas figures 
Item number: OP_017608  

Complies with the following harmonization rules: 

EN 61000-3-3: 2013+ A1:2019+A2:2021
EN IEC 55015: 2019+A11:2020
EN IEC 61000-3-2: 2019+A1:2021+A2:2024
EN IEC 61547: 2023

Signed for and on behalf of:

Sint-Martens-Latem, Belgium – JUNE 2025
A. Pappijn - Product Manager
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